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จุดประสงค์การใชง้าน
QuantiFERON®-TB Gold Plus (QFT®-Plus) Blood Collection Tubes มีไว้สำหรับการเก็บเลือด
การจดัเกบ็ การบ่ม การกระตุ้น และการขนสง่เลือดมนษุย์

สำหรับใช้กับ QuantiFERON-TB Gold Plus (QFT-Plus) ELISA, LIAISON® QuantiFERON-TB
การวิเคราะห์แบบ Gold Plus หรอื LIAISON QuantiFERON-TB การทดสอบ Gold Plus II

ผู้ใช้อปุกรณ์
การ QuantiFERON-TB หลอดเก็บเลือด Gold Plus (QFT-Plus) ใช้ในสถานที่ที่ผู้เชี่ยวชาญด้านการ
แพทยท์ี่ผ่านการฝึกอบรมเก็บตัวอย่างเลือดและประมวลผลในสภาพแวดลอ้มของหอ้งปฏิบตัิการ
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คำอธบิายและหลกัการ

สรปุและคำอธบิาย

ดู คำแนะนำในการใช้งาน QuantiFERON-TB Gold Plus ELISA สำหรับข้อมูลสรุปและคำอธิบายเกี่ย
วกบัเชื้อโรค
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วัสดทุี่จัดเตรยีมให้

ส่วนประกอบที่มีในชุดอปุกรณ์

หลอดเกบ็เลือด 200 หลอด 100 หลอด 40 หลอด

หมายเลขแค็ตตาล็อก 622526 622423 622222

จำนวนการทดสอบ/แพ็ค 50 25 10

QuantiFERON Nil Tube (ฝาสีเทา, วงแหวนสีขาว) Nil 50 หลอด 25 หลอด 10 หลอด

QuantiFERON TB1 Tube (ฝาสีเขียว, วงแหวนสขีาว) TB1 50 หลอด 25 หลอด 10 หลอด

QuantiFERON TB2 Tube (ฝาสีเหลือง, วงแหวนสีขาว) TB2 50 หลอด 25 หลอด 10 หลอด

QuantiFERONMitogen Tube (ฝาสีมว่ง, วงแหวนสีขาว) Mitogen 50 หลอด 25 หลอด 10 หลอด
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หลอดเกบ็เลือดสำหรบัพื้นทีส่งู (High Altitude, HA)
(สำหรบัการใชง้านที่ระดับความสงู 1,020 ถงึ 1,875 เมตร) 200 หลอด 100 หลอด 40 หลอด

หมายเลขแค็ตตาล็อก 623526 623423 623222

จำนวนการทดสอบ/แพ็ค 50 25 10

QuantiFERON HA Nil Tube (ฝาสีเทา, วงแหวนสีเหลือง) Nil 50 หลอด 25 หลอด 10 หลอด

QuantiFERON HA TB1 Tube (ฝาสีเขียว, วงแหวนสีเหลือง) TB1 50 หลอด 25 หลอด 10 หลอด

QuantiFERON HA TB2 Tube (ฝาสีเหลือง, วงแหวนสีเหลือง) TB2 50 หลอด 25 หลอด 10 หลอด

QuantiFERON HAMitogen (ฝาสีม่วง วงแหวนสีเหลือง) Mitogen 50 หลอด 25 หลอด 10 หลอด

QFT-Plus Blood Collection Tubes คำแนะนำการใช้งาน 1 1 1

สำคัญ: หลอดเกบ็เลือด QFT-Plus Blood Collection Tube เปน็แบบใช้ครัง้เดียวเท่านัน้

สำคัญ: ระดับความสูงส่งผลต่อปริมาตรการเก็บเลือดในหลอด ใช้มาตรฐาน QFT-Plus Blood
Collection Tubes ระหว่างระดับนำ้ทะเลและ 810 เมตร (2,650 ฟุต) ใช้หลอดสำหรบัพื้นที่สงู (HA) ทีร่ะ
ดับความสูงระหว่าง 1,020 ม. (3350 ฟุต) ถึง 1,875 ม. (6150 ฟุต) หากใช้ QFT-Plus Blood
Collection Tubes นอกช่วงระดับความสูงเหล่านี้ หรือหากปริมาณการเจาะเลือดต่ำ ให้เก็บเลือดโดยใช้
วิธีการเก็บเลือดแบบอื่นตามที่อธิบายไว้ด้านล่าง หลอดเก็บเลือดที่จัดให้มีไว้สำหรับใช้เฉพาะกับ QFT-
Plus ELISA, LIAISON QuantiFERON-TB Gold Plus assay (REF 311010 หรือ 311050) หรือ
LIAISON QuantiFERON-TB Gold Plus II assay (REF 311090 หรือ 311095) เท่านั้น โปรดเยี่ยม
ชม www.qiagen.com เพื่อค้นหาความพร้อมจำหน่ายของผลิตภัณฑ์นี้ในแต่ละประเทศ และคำแนะนำ
ต่อไปนีเ้กีย่วขอ้งกบัการใช้เท่านัน้ QFT-Plus Blood Collection Tubes

ได้มีการทำให้แอนติเจนแห้งติดกับผนังด้านในของหลอดเก็บเลือด ดังนั้นจึงจำเป็นต้องผสมสารต่าง ๆ
ในหลอดให้เข้ากับเลือดอย่างทั่วถึง สำหรับเลือดที่เจาะเข้าหลอด QFT-Plus Blood Collection Tubes
โดยตรงนั้นจะต้องถ่ายโอนหลอด QFT-Plus Blood Collection Tubes ไปยังตู้บม่ที่อณุหภมูิ 37°C โดย
เร็วที่สุดและภายใน 16 ชั่วโมงของการเก็บเลือด อีกทางเลือกหนึ่ง อาจเก็บรวบรวมเลือดไว้ในหลอดลิเธี
ยมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินเพียงหลอดเดียวสำหรับการจัดเก็บก่อนถ่ายไปยัง QFT-Plus Blood
Collection Tubes และเข้าสู่การบ่ม ตัวอย่างเลือดที่เก็บในหลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินสา
มารถเก็บไว้ได้นานถึง 16 ชั่วโมงที่อุณหภูมิห้อง (17 ถึง 25°C) ตามด้วยการถ่ายไปยัง QFT-Plus

http://www.qiagen.com/
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Blood Collection Tubes หรือสามารถถ่ายเทตัวอย่างเลือดในหลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียม
เฮปารินไปยัง QFT-Plus Blood Collection Tubes ได้โดยตรงหลังการเก็บตัวอย่าง ตัวอย่างเลือดในห
ลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินอาจเก็บไว้ที่อุณหภูมิ 2°C ถึง 8°C ได้นานถึง 48 ชั่วโมงก่อนถ่า
ยเทไปยัง QFT-Plus Blood Collection Tubes

ส่วนประกอบภายในชุดอปุกรณ์

มคีำอธบิายเกีย่วกับสว่นประกอบหลักในชุดอปุกรณอ์ยูด่้านล่าง

น้ำยา ส่วนประกอบออกฤทธิ์ ปรมิาณ

นำ้ยา ส่วนประกอบออกฤทธิ์ ปริมาณ

Nil เฮปาริน ไมม่ขี้อมูล

TB1 ESAT-6 และ CFP-10, เฮปาริน ไมม่ขี้อมูล

TB2 ESAT-6 และ CFP-10, เฮปาริน ไมม่ขี้อมูล

Mitogen phytohemagglutinin (PHA-P), เฮปารนิ ไมม่ขี้อมูล

ตารางที่ 1. น้ำยาที่จดัไว้ให้
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วัสดทุี่ต้องใช้แต่ไม่ได้จัดไว้ให้

น้ำยาเพิ่มเติม

l QuantiFERON-TB ชุดตรวจ ELISA Gold Plus Kit (รหัสสนิค้า): 622120

l QuantiFERON-TB Gold Plus Reference Lab Pack (หมายเลขแค็ตตาล็อก): 622822



QuantiFERON-TB Gold Plus Blood Collection Tubes คำแนะนำการใชง้าน, ฉบบัที่ 06 | 09/2025 9

คำเตือนและ ขอ้ควรระวงั
โปรดทราบว่าคุณอาจต้องอ่านระเบียบข้อบังคับในพื้นที่ของคุณเกี่ยวกับการรายงานเหตุการณ์ร้ายแรง
ที่ได้เกิดขึ้นเกี่ยวกับอุปกรณ์ไปยังผู้ผลิตและ/หรือตัวแทนที่ได้รับอนุญาต และหน่วยงานกำกับดูแลที่มีผู้
ใช้และ/หรอืผู้ป่วยตั้งอยู่

ข้อมลูด้านความปลอดภัย
เมื่อทำงานกับสารเคมี ให้สวมใส่เสื้อคลุมห้องปฏิบัติการ ถุงมือแบบใช้แล้วทิ้ง และแว่นป้องกันดวงตาที่
เหมาะสมเสมอ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดศึกษาเอกสารข้อมูลความปลอดภัย (Safety Data Sheet,
SDS) ที่เหมาะสม เอกสารเหล่านี้มีให้บริการทางออนไลน์ได้อย่างสะดวก และกะทัดรัด PDF ที่
www.qiagen.com/safety ซึ่งคุณสามารถค้นหา ดู และพิมพ์ SDS สำหรับชุด QIAGEN และส่วนประ
กอบของชุดแต่ละชุดได้

l สิ่งส่งตรวจและตัวอย่างอาจติดเชื้อได้ ให้ทิ้งตัวอย่างและของเสียจากการทดสอบตามขั้นตอนความ
ปลอดภยัในท้องถิ่นของคณุ

ข้อมูลฉุกเฉิน

CHEMTREC

นอกสหรฐัอเมรกิาและแคนาดา +1 703-527-3887

https://www.qiagen.com/safety
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ข้อควรระวงั

สำหรบัการใชง้านวินจิฉยัในหลอดทดลองเท่านัน้

บันทึก: หลอดเกบ็เลือด QFT-Plus Blood Collections Tube ผา่นการฆา่เชื้อกอ่นใช้งาน

หากคุณสงสัยว่าหลอดเก็บเลือด QFT-Plus Blood Collections Tube ได้รับความเสียหายหรือกระบวน
การฆา่เชื้อมปีัญหา โปรดติดต่อฝ่ายบริการทางเทคนิคของ QIAGEN
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การจัดเก็บและการจัดการน้ำยา
ควรใส่ใจต่อวันหมดอายุและสภาวะการจัดเก็บที่พิมพ์อยู่บนกล่อง และฉลากของชิ้นส่วนประกอบทั้งหม
ด ห้ามใช้ชิน้สว่นประกอบที่จดัเกบ็อยา่งไม่ถกูต้องหรอืหมดอายุแลว้

การจัดเก็บและการจัดการตัวอย่าง
หลอดเก็บเลือด QuantiFERON-TB Gold Plus (QFT-Plus) ใช้สำหรับ QuantiFERON-TB Gold
Plus ELISA, LIAISON QuantiFERON-TB การวิเคราะห์ Gold Plus (REF 311010 หรือ 311050)
หรอื LIAISON QuantiFERON-TB การทดสอบ Gold Plus II (REF 311090 หรอื 311095) โปรดดคูว
ามพร้อมจำหน่ายของผลิตภัณฑ์นี้ในแต่ละประเทศได้ที่ www.qiagen.com) ตัวอย่างทั้งหมดควรได้รับ
การปฏบิัติว่าอาจเปน็อนัตราย

http://www.qiagen.com/
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โปรโตคอล: การเกบ็เลอืด
จุดสำคัญกอ่นเริม่งาน

l หลอดควรอยูท่ี่อณุหภมูิระหว่าง 17–25°C ในขณะที่ใสเ่ลือด

l เครื่องหมายสีดำที่ด้านข้างหลอดระบุช่วงที่ผ่านการตรวจสอบที่ 0.8–1.2 มล. ถ้าระดับของเลือดใน
หลอดใด ๆ อยู่นอกช่วงของเครือ่งหมายบง่ชี้ ให้เกบ็ตัวอย่างเลอืดใหม่ การเติมเลือดในหลอดนอ้ยกว่
าหรอืเกินปรมิาณที่กำหนดนอกเหนอืจากช่วง 0.8–1.2 มล. อาจทำให้ไดผ้ลลัพธ์ทีผ่ิดพลาด

l หากใช้ “เข็มผีเสื้อ” เพื่อเก็บเลือด ให้ใช้ท่อ “ล้าง” เพื่อให้แน่ใจว่าหลอดนั้นมีเลือดเต็มก่อนที่จะใช้
QFT-Plus Blood Collection Tubes

l ใช้ QFT-Plus Blood Collection Tubes ที่ระดับความสูงเหนือระดับน้ำทะเลได้ถึง 810 เมตร
(2,650 ฟุต) ใช้ HA QFT-Plus Blood Collection Tubes ที่ระดับความสูงระหว่าง 1,020 ถึง 1,875
เมตร (3,350 ถึง 6,150 ฟุต)

l หากใช้ QFT-Plus Blood Collection Tubes ที่ระดับความสูงมากกว่า 810 เมตร (2,650 ฟุต) แต่ไม่
เกนิระหว่าง 1,020 เมตร (3,350 ฟุต) และ 1,875 เมตร (1,610 ฟุต) หรอืหากปรมิาณเลือดไหลออกต่
ำ ผู้ใช้สามารถเก็บเลือดด้วยหลอดฉีดยาและถ่ายเลือด 1 มล. ไปยัง QFT-Plus Blood Collection
Tubes ทั้ง 4 หลอดทันที ด้วยเหตุผลด้านความปลอดภัย วิธีที่ดีที่สุดคือปลดเข็มฉีดยาออก เพื่อให้
เป็นไปตามขั้นตอนด้านความปลอดภัยที่ เหมาะสม ให้ถอดฝาปิดออกจาก QFT-Plus Blood
Collection Tubes ทั้ง 4 และเติมเลือด 1 มล. ลงในแต่ละหลอด (ให้ถึงกึ่งกลางของเครื่องหมายสีดำ
ที่ด้านข้างฉลากของหลอด) ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสามารถระบุแต่ละหลอด (Nil, TB1, TB2 และ
Mitogen) ได้ด้วยฉลากหรือวิธีการอื่นเมื่อถอดฝาครอบออก ใส่ฝาปิดให้แน่นหนาและผสมสารตามที่
อธิบายไว้ด้านล่าง อีกวิธีหนึ่งคืออาจเก็บเลือดไว้ในหลอดเก็บเลือดทั่วไปหลอดเดียวที่มีลิเธียมเฮปาริ
นหรือโซเดียมเฮปารินเป็นสารกันเลือดแข็ง จากนั้นจึงถ่ายเลือดไปยัง QFT-Plus Blood Collection
Tubes ใช้เฉพาะลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินเป็นสารกันเลือดแข็งเนื่องจากสารกันเลือดแข็ง
ชนิดอื่นรบกวนการทดสอบ เติมหลอดเก็บเลือด (ปริมาตรขั้นต่ำ 5 มล.) และผสมเบา ๆ โดยพลิกหลอ
ดไปมาหลาย ๆ ครั้งเพื่อละลายลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปาริน หลอดเก็บเลือดต้องได้รับการเก็บ
รักษาและเคลื่อนย้ายที่อุณหภูมิห้อง (17–25°C) ก่อนถ่ายเทไปยัง QFT-Plus Blood Collection
Tubes สำหรับการบ่ม ซึ่งต้องเริ่มดำเนินการภายใน 16 ชั่วโมงหลังการเก็บเลือด หากเก็บเลือดในห
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ลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปาริน ต้องผสมตัวอย่างให้ทั่วถึงอย่างสม่ำเสมอโดยการพลิกกลับ
หลอดอย่างเบามือ ก่อนที่จะถ่ายลงไปใน QFT-Plus Blood Collection Tubes ทำการจ่ายสารโดย
ปลอดเชื้อ (ต้องตรวจให้แน่ใจว่าเป็นไปตามขั้นตอนด้านความปลอดภัยที่เหมาะสม) โดยถอดฝาปิดอ
อกจาก QFT-Plus Blood Collection Tubes ทั้ง 4 หลอด และเติมเลือด 1 มล. ลงในแต่ละหลอด
(ถึงกึ่งกลางเครื่องหมายสีดำที่ด้านข้างของฉลากหลอด) ใส่ฝาปิดหลอดให้แน่นหนาและผสมสารตา
มที่อธบิายไว้ด้านล่าง

การเตรยีมการ

l ติดฉลากหลอดอย่างเหมาะสม

การจดัการนำ้ยา

l หากไม่บ่มเลือดทันทีหลังจากเก็บตัวอย่าง ผู้ใช้ต้องผสมสารในหลอดอีกครั้งทันทีโดยพลิกกลับไปมา
10 ครัง้ก่อนการบม่

สิ่งทีต่้องทำกอ่นเริม่

l ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสามารถระบุหลอดเก็บเลือด QFT-Plus แต่ละหลอด (Nil, TB1, TB2 และ
Mitogen) ไดด้้วยฉลากหรือวธิีการอื่นเมือ่ถอดฝาครอบออก

ดดูเลอืดใส่ลงใน QFT-Plus Blood Collection Tubes โดยตรง

ขั้นตอน

1. สำหรับผู้ป่วยแต่ละราย ให้เก็บเลือด 1 มล. โดยการเจาะเลือดเข้าไปยัง QFT-Plus Blood
Collection Tubes แต่ละหลอดโดยตรง

บันทึก- ผู้ให้บรกิารด้านการดูแลสขุภาพที่ได้รบัการฝึกอบรมควรปฏบิตัิตามขัน้ตอนนี้

สำคัญ- อณุหภูมขิองท่อควรอยูร่ะหว่าง 17–25°C ในเวลาที่ต้องเติมเลือด
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a. เนื่องจากหลอดขนาด 1 มล. จะดูดเลือดได้ค่อนข้างช้า ให้ยังคงวางหลอดติดกับเข็มไว้ก่อนเป็น
เวลา 2–3 วินาทีเมื่อดูเหมือนว่าหลอดจะเต็มแล้ว เพื่อให้แน่ใจว่าได้ปริมาณการดูดเลือดที่
ถกูตอ้ง

b. เครื่องหมายสีดำที่ด้านข้างหลอดระบุช่วงที่ผ่านการตรวจสอบที่ 0.8–1.2 มล. ถ้าระดับของเลือ
ดในหลอดใด ๆ อยู่นอก ช่วง ของเครื่องหมายบ่งชี้ ให้เก็บตัวอย่างเลือดใหม่ การเติมเลือดใน
หลอดน้อยกว่าหรือเกินปริมาณที่กำหนดนอกเหนือจากช่วง 0.8–1.2 มล. อาจทำให้ได้ผลลัพธ์
ที่ผิดพลาด

c. หากใช้ “เข็มผีเสื้อ” เพื่อเก็บเลือด ให้ใช้ท่อ “ล้าง” เพื่อให้แน่ใจว่าหลอดนั้นมีเลือดเต็มก่อนที่จะ
ใช้ QFT-Plus Blood Collection Tubes

d. ใช้ QFT-Plus Blood Collection Tubes ที่ระดับความสูงเหนือระดับน้ำทะเลได้ถึง 810 เมตร
(2,650 ฟุต) ใช้ HA QFT-Plus Blood Collection Tubes ที่ระดับความสูงระหว่าง 1,020 ถึง
1,875 เมตร (3,350 ถงึ 6,150 ฟตุ)

e. หากใช้ QFT-Plus Blood Collection Tubes ที่ระดับความสูงมากกว่า 810 เมตร (2,650 ฟุต)
แต่ไม่เกินระหว่าง 1,020 เมตร (3,350 ฟุต) และ 1,875 เมตร (1,610 ฟุต) หรือหากปริมาณเลือ
ดไหลออกต่ำ ผู้ใช้สามารถเก็บเลือดด้วยหลอดฉีดยาและถ่ายเลือด 1 มล. ไปยัง QFT-Plus
Blood Collection Tubes ทั้ง 4 หลอดทันที ด้วยเหตุผลด้านความปลอดภัย วิธีที่ดีที่สุดคือปลดเ
ข็มฉีดยาออก เพื่อให้เป็นไปตามขั้นตอนด้านความปลอดภัยที่เหมาะสม ให้ถอดฝาปิดออกจาก
QFT-Plus Blood Collection Tubes ทั้ง 4 และเติมเลือด 1 มล. ลงในแต่ละหลอด (ให้ถึงกึ่งกล
างของเครื่องหมายสีดำที่ด้านข้างฉลากของหลอด) ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสามารถระบุแต่ละหล
อด (Nil, TB1, TB2 และ Mitogen) ได้ด้วยฉลากหรือวิธีการอื่นเมื่อถอดฝาครอบออก ใส่ฝาปิด
ให้แนน่หนาและผสมสารตามที่อธบิายไว้ด้านลา่ง

2. หลังจากใส่เลือดลงในหลอดแล้ว ให้เขย่า สิบ (10) ครั้งทันทีด้วยความแรงพอประมาณ เพื่อให้มั่น
ใจว่า เลือดเคลือบพื้นผิวด้านในทั้งหมดของหลอดแล้ว การทำเช่นนี้จะละลายแอนติเจนที่ผนังหลอ
ด

สิ่งสำคัญ: หลอดควรอยู่ที่อุณหภูมิระหว่าง 17–25°C ในขณะที่เขย่า การเขย่าที่แรงเกินไปอาจทำ
ให้เจลเสยีหายและอาจนำไปสูผ่ลลพัธท์ี่ผิดเพี้ยน
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3. หลังจากการติดฉลาก การบรรจุ และการเขย่า จะต้องเคลื่อนย้ายหลอดไปยังตู้บ่มที่อุณหภูมิ 37°C
± 1°C โดยเร็วที่สุดและภายใน 16 ชั่วโมงหลังจากการเก็บตัวอย่าง ก่อนการบ่ม ให้เก็บรักษา และ
เคลือ่นยา้ยหลอดที่อณุหภมูหิ้อง (17–25°C)

หากไม่บ่มเลือดทันทีหลังจากเก็บ ผู้ใช้ต้องผสมใหม่อีกครั้งทันทีโดยพลิกหลอดกลับไปมา 10 ครั้ง
กอ่นการบ่ม

4. บม่โดยวางหลอด ตั้งขึ้นที่อณุหภมูิ 37°C ± 1°C เป็นเวลา 16–24 ชั่วโมง

บันทึก- ตู้บ่มไมต่้องใช้ CO2 หรอืการเพิ่มความชื้น

การเก็บเลอืดใส่หลอดลเิธยีมหรอืโซเดยีมเฮปารนิหลอดเดยีวแลว้จงึถ่ายโอน
ไปยัง QFT-Plus Blood Collection Tubes

ขั้นตอน

1. อาจเก็บเลือดไว้ในหลอดเก็บเลือดหลอดเดียวที่มีลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินเป็นสารกัน
เลือดแข็ง จากนั้นจึงถ่ายเทไปยัง QFT-Plus Blood Collection Tubes ใช้เฉพาะลิเธียมเฮปารินหรื
อโซเดียมเฮปารินเป็นสารกันเลือดแข็งเนื่องจากสารกันเลือดแข็งชนิดอื่นรบกวนการทดสอบ ติดฉล
ากหลอดอยา่งเหมาะสม

บันทึก- ขอแนะนำให้ติดฉลากโดยมเีวลาและวันที่ของการเกบ็เลือดกำกบัไว้ที่หลอดเกบ็เลอืด

สำคัญ- หลอดเก็บเลือดควรอยู่ที่อุณหภูมิห้อง (17–25°C) ณ เวลาที่เก็บเลือด ใช้เฉพาะลิเธียมเฮปา
รนิหรอืโซเดียมเฮปารนิเป็นสารกนัเลือดแขง็เนือ่งจากสารกนัเลอืดแข็งชนดิอืน่รบกวนการทดสอบ

2. เติมหลอดเก็บเลือดลิเธียมหรือโซเดียม-เฮปาริน (ปริมาตรขั้นต่ำ 5 มล.) และผสมเบา ๆ โดยพลิกหล
อดไปมาหลาย ๆ ครัง้เพือ่ละลายเฮปารนิ

บันทึก- ขั้นตอนนีค้วรดำเนนิการโดยนกัโลหิตวทิยาที่ได้รบัการฝึกอบรม

3. สำหรับตัวเลือกเวลาพักและอุณหภูมิสำหรับหลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินก่อนการถ่ายเ
ทเลือดและการบ่มใน QFT-Plus Blood Collection Tubes ดูรูปภาพ 1–3 ตัวเลือกในการเก็บเลือ
ด):
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ตัวเลือกที่ 1: การจดัเกบ็ที่อณุหภมูิหอ้ง – หลอดลิเธยีมหรอืโซเดียมเฮปารนิ การจดัการ

เลือดที่เก็บในหลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินต้องเก็บรักษาไว้ที่อุณหภูมิห้อง (17–25°C)
ไม่เกิน 16 ชั่วโมงนับจากเวลาที่ เก็บตัวอย่างเลือดก่อนที่จะถ่ายเทไปยัง QFT-Plus Blood
Collection Tubes และเข้าสูข่ัน้ตอนการบม่ต่อไป

ตัวเลือกที่ 2: การแช่เยน็ – การจดัการหลอดลิเธยีมหรอืโซเดียมเฮปาริน

สิง่สำคญั: ขั้นตอนการดำเนินการ a–d จะต้องปฏบิตัิตามลำดบั

a. เลือดที่ เจาะใส่ในหลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินอาจเก็บไว้ที่อุณหภูมิห้อง
(17–25°C) ได้นานถงึ 3 ชั่วโมงหลังการเก็บตัวอยา่งเลือด

b. เลือดที่ดูดเข้าไปในหลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินอาจแช่เย็น (2–8°C) ไว้ได้นาน
ถงึ 48 ชั่วโมง

c. หลังจากแช่เย็นแล้ว หลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินจะต้องถูกนำออกมาวางให้อุณห
ภมูเิทา่กบัอุณหภมูหิ้อง (17–25°C) กอ่นถ่ายเทไปยงั QFT-Plus Blood Collection Tubes

d. ควรวาง QFT-Plus Blood Collection Tubes ที่แบ่งส่วนแล้วไว้ในตู้บ่มที่อุณหภูมิ 37°C ภาย
ใน 2 ชั่วโมงหลงัการถ่ายเทเลอืด

บันทึก- ถ้า QFT-Plus Blood Collection Tubes ไม่ได้บ่มที่อุณหภูมิ 37°C ทันทีหลังจากถ่ายเ
ทไปยัง QFT-Plus Blood Collection Tubes และเขย่าแล้ว ให้กลับหลอดไปมาเพื่อผสม 10
ครั้งก่อนการบ่มที่อุณหภูมิ 37°C เวลาทั้งหมดตั้งแต่การเจาะเลือดจนถึงการบ่มใน QFT-Plus
Blood Collection Tubes ไมค่วรเกิน 53 ชั่วโมง

4. ถ่ายเทตัวอย่างเลือดจากหลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินไปยัง QFT-Plus Blood
Collection Tubes:

สำคัญ- QFT-Plus Blood Collection Tubes ควรอยู่ที่อณุหภมูหิ้อง (17–25°C)

a. ติดฉลาก QFT-Plus Blood Collection Tube แต่ละหลอดอย่างเหมาะสม

ตรวจสอบให้แนใ่จวา่สามารถระบุ แต่ละหลอด (Nil, TB1, TB2 และ Mitogen) ไดด้้วยฉลากหรื
อวิธีการอื่นเมื่อถอดฝาครอบออก ขอแนะนำให้ย้ายฉลากระบุเวลาและวันที่ของการเก็บเลือดที่
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บันทึกไว้จากหลอดลิเธียมเฮปารินหรือโซเดียมเฮปารินไปยัง QFT-Plus Blood Collection
Tubes

b. ต้องผสมตัวอย่างให้ทั่วถึงกันโดยการเขย่าเบา ๆ ก่อนถ่ายลงใน QFT-Plus Blood Collection
Tubes

c. การถ่ายเลือดควรทำแบบปลอดเชื้อ โดยดูให้แน่ใจว่าเป็นไปตามขั้นตอนด้านความปลอดภัยที่เ
หมาะสม ถอดฝาออกจาก 4 QFT-Plus Blood Collection Tubes และเติมเลือด 1 มิลลิลิตรใน
แต่ละหลอด ใส่ฝาปิดหลอดให้แน่นหนาและผสมสารตามที่อธิบายไว้ด้านล่าง ตรวจสอบให้แน่
ใจว่าสามารถระบุแต่ละหลอด (Nil, TB1, TB2 และ Mitogen) ได้ด้วยฉลากหรือวิธีการอื่นเมื่อถ
อดฝาครอบออก

การแบง่สว่นอตัโนมตัิที่เป็นตัวเลือก

ขั้นตอนการถ่ายโอนสามารถดำเนินการได้โดยอัตโนมัติโดยใช้เวิร์กสเตชัน Hamilton
Aliquot STARlet (P/N 173000-303) พร้อมการกำหนดค่าฮาร์ดแวร์ P/N 49000-63 หรือเวิร์
กสเตชัน Tecan Fluent Mix & Pierce (P/N 30042011) โดยใช้โปรโตคอล 1 มล. หรือเทียบ
เท่า สำหรบัขอ้มลูเพิ่มเติม โปรดติดต่อตัวแทน QIAGEN ในพื้นที่ของคุณ

5. ผสมสารในหลอดทันทีหลังจากเติมเลือดลงใน QFT-Plus Blood Collection Tubes โดยเขย่า สิบ
(10) ครั้งด้วยความแรงพอประมาณเพื่อให้มั่นใจว่ามีเลือดเคลือบพื้นผิวด้านในทั้งหมดของหลอด
แล้ว การทำเช่นนีจ้ะละลายแอนติเจนที่ผนงัหลอด

บันทึก- การเขยา่แรงเกนิไปอาจทำให้เจลแตกตัวและอาจทำให้ผลลัพธอ์อกมาผิดปกติได้

6. หลังจากการติดฉลาก การบรรจุ และการเขย่า จะต้องเคลื่อนย้ายหลอดไปยังตู้บ่มที่อุณหภูมิ 37°C
± 1°C ภายใน 2 ชั่วโมง หากไม่ได้บ่ม QFT-Plus Blood Collection Tubes ที่อุณหภูมิ 37°C ± 1
องศาเซลเซียส ทันทีหลังจากการเก็บเลือดและการเขย่า ให้กลับหลอดไปมาเพื่อผสม 10 ครั้ง
(10x) กอ่นบ่มที่ 37°C (ดู รปูที่ 1–3 ตัวเลอืกการเกบ็เลือด)

7. บ่มโดยวางหลอด QFT-Plus Blood Collection Tubes ตั้งตรงที่อุณหภูมิ 37°C ± 1°C เป็นเวลา
16–24 ชั่วโมง

บันทึก- ตู้บ่มไมต่้องใช้ CO2 หรอืการเพิ่มความชื้น
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ดูดเลอืดลงในหลอด QFT-Plus Blood Collection Tubes และเกบ็ไว้ที่อณุหภมูิหอ้ง

ภาพที่ 1. ตัวเลือกการเก็บเลือด: ดดูเลอืดลงใน QFT Plus Blood Collection Tubes โดยตรงและเกบ็รักษาไว้ทีอุ่ณหภมูิห้อง
เวลาทั้งหมดจากการเจาะเลือดใส่ QFT-Plus Blood Collection Tubes จนกระทั่งนำไปบม่ทีอุ่ณหภมูิ 37°C ± 1°C ต้องไม่เกิน
16 ชัว่โมง

ดูดเลอืดใส่ลงในหลอดลิเธยีมเฮปารนิหรอืโซเดยีมเฮปารินและเกบ็ไว้ที่อณุหภมูิหอ้ง

ภาพที่ 2. ตัวเลือกการเก็บเลือด: ดดูเลอืดใสล่งในหลอดลิเธียมเฮปารนิหรอืโซเดียมเฮปารนิและเก็บไว้ที่อณุหภูมิหอ้ง
เวลาทั้งหมดจากการดดูเลือดลงในหลอดลิเธียมเฮปารนิหรอืโซเดยีมเฮปารินจนถงึขั้นตอนบ่ม 37°C ± 1°C ต้องไมเ่กนิ 16 ชัว่โมง

ดูดเลอืดใส่ลงในหลอดลิเธยีมเฮปารนิหรอืโซเดยีมเฮปารินและเกบ็ไว้ที่อณุหภมูิ 2–8°C

ภาพที่ 3. ตัวเลือกการเก็บเลือด: ดดูเลอืดใสล่งในหลอดลิเธียมเฮปารนิหรอืโซเดียมเฮปารนิและเก็บไว้ที่อณุหภูมิ 2–8°C
เวลาทั้งหมดจากการดดูเลือดลงในหลอดลิเธียมเฮปารนิหรอืโซเดยีมเฮปารินจนถงึขั้นตอนบ่ม 37°C ต้องไมเ่กนิ 53 ชั่วโมง
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8. หลังจากการบ่ม อาจเก็บหลอด QFT-Plus Blood Collection Tubes ไว้ที่อณุหภมูิระหว่าง 4–27°C
นานถงึ 3 วันกอ่นการหมนุเหวี่ยง

9. หลังจากการบม่ ทำการหมนุเหวี่ยงหลอดเป็นเวลา 5-15 นาทีที่ 2000 ถึง 3000 RCF (g) ปลั๊กเจลจะ
แยกเซลลอ์อกจากพลาสมา หากไมเ่ป็นเช่นนั้น ใหห้มนุเหวี่ยงหลอดอกีครัง้

อาจสามารถเก็บเกี่ยวพลาสมาได้โดยไม่ต้องหมุนเหวี่ยง อย่างไรก็ตามการทำเช่นนี้ต้องใช้ความระ
มดัระวังเป็นพิเศษเพื่อนำพลาสมาออกโดยไม่รบกวนเซลล์

10. เกบ็ตัวอยา่งพลาสมาโดยใช้ปิเปตเพียงอย่างเดยีว

สำคัญ: หลังจากการปั่นเหวี่ยง ควรหลีกเลี่ยงการปิเปตขึ้นลง หรือผสมพลาสมาด้วยวิธีการใด ๆ ก่อ
นการเกบ็ตัวอยา่ง ระวังไมใ่ห้มกีารรบกวนวัสดบุนผิวหน้าของเจลเสมอ

ตัวอย่างพลาสมาสามารถโหลดได้โดยตรงจากเครื่องเหวี่ยง QFT-Plus Blood Collection Tubes
ลงในแผ่น QFT-Plus ELISA หรือบน LIAISON QuantiFERON-TB การทดสอบ Gold Plus
(REF 311010 หรือ 311050) หรือ LIAISON QuantiFERON-TB การทดสอบ Gold Plus II
(REF 311090 หรือ 311095) กรุณาเยี่ยมชม www.qiagen.com เพื่อค้นหาความพร้อมจำหน่าย
ของผลิตภณัฑน์ี้ในแต่ละประเทศ)

ตัวอยา่งพลาสมาสามารถเกบ็ไว้ได้นานถึง 28 วันที่อณุหภูมิ 2–8°C หรอืต่ำกวา่ -20°C หากต้องเกบ็
เป็นระยะเวลานานขึ้นอกี

http://www.qiagen.com/
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การกำจดั
l จัดการกับเลือดมนุษย์และพลาสมาเช่นเดียวกับตัวอย่างที่อาจติดเชื้อ ปฏิบัติตามแนวทางการจัดการ

เลือดและผลติภณัฑจ์ากเลือดที่เกีย่วข้อง

l กำจัดตัวอย่างและวัสดุที่สัมผัสกับเลือดหรือผลิตภัณฑ์จากเลือดตามระเบียบข้อบังคับของรัฐบาล
กลาง มลรฐั และท้องถิน่
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แนวทางการแกไ้ขปัญหา
แนวทางการแก้ไขปัญหานี้อาจช่วยแก้ปัญหาที่อาจเกิดขึ้น สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูหน้าคำถามที่พ
บบ่อยที่ศูนย์ให้การสนับสนุนด้านเทคนิค: www.qiagen.com/FAQ/FAQList.aspx (สำหรับข้อมูลกา
รติดต่อ โปรดไปที่ www.qiagen.com) นักวิทยาศาสตร์ในฝ่ายบริการทางเทคนิคของ QIAGEN ยินดี
ตอบคำถามที่คุณอาจมีเกี่ยวกับทั้งข้อมูลหรือแนวทางปฏิบัติในคู่มือฉบับนี้ หรือตัวอย่างและเทคโนโลยีก
ารทดสอบ (สำหรบัขอ้มูลการติดต่อ โปรดไปที่ www.qiagen.com)

ความคิดเห็นและคำแนะนำ

การเตมิเลือดไม่เต็มหลอดเก็บเลือด (BCT)

a. ถอด BCT ออกจากเขม็เร็วเกนิไป เนือ่งจาก BCT ขนาด 1 มล. ดดูเลือดไดค้อ่นข้างช้า จึงควรเก็บ
BCT ไวบ้นเขม็เป็นเวลา 2–3 วนิาที เมือ่ BCT ดเูหมอืนว่าจะเติม
เตม็เต็มแล้ว เพื่อใหแ้นใ่จวา่ได้ดดูเลือดมาในปริมาณที่ถกูตอ้ง

b. ท่อไมไ่ดร้ับการรองพืน้ในขณะที่ใช้เข็มผีเสื้อ หากใช้ “เข็มผีเสื้อ” เพือ่เก็บเลือด ใหใ้ช้หลอด “ล้าง” เพื่อใหแ้นใ่
จว่าหลอดนั้นมเีลือดเต็มกอ่นที่จะใช้ QFT-Plus BCT

c. BCTs หมดอายกุารใช้งานแล้ว ต้องใช้ BCT กอ่นวนัหมดอายทุี่พมิพบ์นฉลากหลอดเท่านัน้

การเตมิ BCT มากเกนิไป

หลอดไม่อยู่ทีอ่ณุหภมูิหอ้งระหวา่งการเกบ็เลือด BCT ควรอยูท่ี่อณุหภูมหิ้อง 17–25°C ในเวลาทีเ่ก็บเลือด

ลิ่มเลือด

การผสมไมเ่พียงพอ หลังจากใส่เลือดลงใน BCT แล้ว ใหเ้ขย่าสิบ (10) ครั้งทนัทดี้วย
ความแรงพอประมาณเพือ่ให้มัน่ใจว่ามเีลือดเคลือบพืน้ผิวดา้นใ
นทั้งหมดของ BCT แล้ว การทำเชน่นีจ้ะละลายแอนติเจนทีผ่นัง
ของ BCT

พลาสมาไม่แยกด้วยเจล

ความเรว็หรือเวลาของการหมนุเหวี่ยงไม่เพียงพอ สามารถอำนวยความสะดวกในการเก็บพลาสมาที่ได้ใหง้่ายขึ้น
โดยการหมุนเหวีย่ง BCT เปน็เวลา 5–15 นาที ที่ 2000–3000
RCF (g) ปลั๊กเจลจะแยกเซลล์ออกจากพลาสมา หากไมเ่ป็นดัง
นี้ ควรหมุนเหวีย่ง BCT อีกครั้ง

http://www.qiagen.com/FAQ/FAQList.aspx
http://www.qiagen.com/
http://www.qiagen.com/
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ความคิดเห็นและคำแนะนำ

เจลเสียหาย

หลอด a) หลอดถกูเขย่าแรงเกนิไป หลังจากใส่เลือดลงใน BCT แล้ว ใหเ้ขย่าสิบ (10) ครั้งทนัทดี้วย
ความแรงพอประมาณเพือ่ให้มัน่ใจว่ามเีลือดเคลือบพืน้ผิวดา้นใ
นทั้งหมดของ BCT แล้ว การทำเชน่นีจ้ะละลายแอนติเจนทีผ่นัง
ของ BCT

สิ่งสำคัญ: การเขย่าทีแ่รงเกนิไปอาจทำให้เจลเสียหายและอาจ
นำไปสู่ผลลัพธ์ทีผ่ิดเพี้ยน
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สญัลกัษณ์

สญัลักษณ์ต่อไปนี้ปรากฏในคำแนะนำสำหรบัการใช้งานหรอืบนบรรจุภณัฑแ์ละฉลากกำกบั:

สัญลกัษณ์ ชือ่สัญลักษณ์/หมายเลข คำอธบิายสัญลักษณ์

0197

เครื่องหมาย CE / ไมม่ี

เครื่องหมายทีผู่้ผลิตใชเ้พือ่ระบุวา่อุปกรณ์เป็น
ไปตามข้อกำหนดทีใ่ช้บงัคบัตามทีก่ำหนดไว้ใ
นข้อบังคบั (EU) 2017/746 และกฎหมายการ
ประสานงานของสหภาพยโุรปอื่นๆ ทีเ่กีย่วข้อง
ซึ่งกำหนดใหม้กีารแนบ*

ผู้ผลิต / 5.1.1 หมายถึงผูผ้ลิตเครื่องมือแพทย์**

วนัทีผ่ลิต / 5.1.3 ระบวุนัทีผ่ลิตเครือ่งมือแพทย์**

วนัหมดอายุ / 5.1.4 ระบวุนัทีห่ลังจากนัน้ไมค่วรใช้เครือ่งมือแพท
ย์**

รหสัชุด / 5.1.5 ระบรุหัสชดุของผู้ผลิตเพื่อใหส้ามารถระบุชดุห
รือล็อตได้**

หมายเลขแค็ตตาล็อก / 5.1.6 ระบหุมายเลขแค็ตตาล็อกของผู้ผลิตเพื่อใหส้า
มารถระบเุครื่องมอืแพทย์ได้**

ฆ่าเชื้อด้วยการฉายรังสี / 5.2.4 หมายถึงเครือ่งมอืแพทย์ที่ไดร้บัการฆ่าเชื้อโด
ยการฉายรังสี**

หา้มฆา่เชื้อซ้ำ / 5.2.6 หมายถึงเครือ่งมอืแพทย์ที่ไมต่้องผ่านการฆ่าเ
ชื้อซ้ำ**
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สัญลกัษณ์ ชือ่สัญลักษณ์/หมายเลข คำอธบิายสัญลักษณ์

หา้มใช้หากบรรจุภณัฑ์เสียหายและ

ใหศ้กึษาคำแนะนำการใช้งาน / 5.2.8
ระบวุา่เครื่องมอืแพทย์ไมค่วรใช้หากบรรจุภณั
ฑ์ไดร้บัความเสียหายหรือถูกเปดิออก และผูใ้ช้
ควรศึกษาคำแนะนำการใช้งานสำหรบัขอ้มลูเ
พิ่มเติม**

ระบบกั้นปลอดเชือ้เดี่ยว / 5.2.11 หมายถึงระบบกัน้ปลอดเชื้อแบบเดี่ยว**

ขีดจำกัดอณุหภูมิ / 5.3.7 ระบขุีดจำกัดอุณหภูมทิี่อปุกรณ์การแพทยส์าม
ารถสัมผัสไดอ้ย่างปลอดภัย**

หา้มใช้ซ้ำ / 5.4.2 หมายถึงเครือ่งมอืแพทย์ที่มวีัตถุประสงค์เพื่อใ
ช้ครั้งเดยีวเท่านัน้**

ดคูำแนะนำการใช้งานหรือดคูำแนะนำการใช้งา
นในรปูแบบอเิล็กทรอนกิส์ / 5.4.3

บง่ชี้ให้ผู้ใชต้้องศกึษาคำแนะนำการใช้งาน**

ข้อควรระวงั / 5.4.4 ระบวุา่จำเป็นต้องใช้ความระมดัระวังเมือ่ใช้งา
นอุปกรณ์หรือควบคุมใกล้กับตำแหนง่ที่วางสั
ญลกัษณ์ หรอืสถานการณ์ปจัจุบันจำเปน็ตอ้งมี
ผู้ปฏิบตัิงาน การรบัรู้ หรอืการดำเนนิการของผู้
ปฏิบัตงิานเพื่อหลีกเลี่ยงผลที่ไมพ่งึประสงค์**

อปุกรณ์การแพทยว์ินจิฉัยในหลอดทดลอง /
5.5.1

หมายถึงเครือ่งมอืแพทย์ที่มวีัตถุประสงค์เพื่อ
ใช้เป็นเครื่องมอืแพทย์เพื่อการวินจิฉยัในหลอ
ดทดลอง**

<N>

มเีพยีงพอสำหรบัการทดสอบจำนวน <n> / 5.5.5 ระบจุำนวนการทดสอบทัง้หมดที่สามารถทำได้
ดว้ยเครื่องมอืแพทย์**

ตัวระบอุปุกรณ์เฉพาะ / 5.7.10 ระบผุู้ใหบ้ริการที่มขี้อมลูระบอุปุกรณ์เฉพาะ**
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สัญลกัษณ์ ชือ่สัญลักษณ์/หมายเลข คำอธบิายสัญลักษณ์

ไมม่ขี้อมูล / ไม่มขี้อมลู หมายเลขรายการการค้าทัว่โลก

ไมม่ขี้อมูล / ไม่มขี้อมลู สำหรับใช้กบั QuantiFERON-TB ทดสอบเฉ
พาะชดุทดสอบ Gold Plus assay เท่านัน้ ตัว
ช่วยในการตรวจหาเชื้อ M. tuberculosis

ไมม่ขี้อมูล / ไม่มขี้อมลู แตล่ะแพ็คประกอบดว้ย

* ระเบยีบข้อบังคับ (EU) 2017/746

** ระเบยีบข้อบังคบั: ISO 15223-1: เครื่องมอืแพทย์ - สัญลักษณ์ที่จะใช้กบัขอ้มลูทีผู่้ผลิตให้มา
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ขอ้มูลติดตอ่
หากต้องการขอรับความช่วยเหลือด้านเทคนิคหรือต้องการทราบข้อมูลเพิ่มเติม โปรดติดต่อ ศูนย์ สนับส
นุนด้านเทคนิคของเราศูนย์ ที่ www.qiagen.com/Support, โทร 00800-22-44-6000 หรือติดต่อฝ่าย
บริการทางเทคนิคของ QIAGEN หรือผู้จัดจำหน่ายในท้องถิ่นของท่าน (ดูปกหลังหรือไปที่
www.qiagen.com)

http://www.qiagen.com/Support
http://www.qiagen.com/
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ขอ้มูลการสัง่ซือ้

ผลติภณัฑ์ ส่วนประกอบ หมายเลขแค็ตตาล็อก

QuantiFERON-TB Gold Plus
Blood Collection Tubes

200 หลอด (50 Nil, TB1, TB2 และ Mitogen) 622526

QuantiFERON-TB Gold Plus
Blood Collection Tubes
Dispenser Pack

100 หลอด (25 Nil, TB1, TB2 และ Mitogen) 622423

QuantiFERON-TB Gold Plus
Single-Patient Pack

40 หลอด (Nil, TB1, TB2 และ Mitogen อย่างละ
1 หลอด/แพ็ค) แพค็ละ 10 ชดุ

622222

QuantiFERON-TB Gold Plus
High-Altitude Blood Collection
Tubes

200 หลอด (50 Nil, TB1, TB2 และ Mitogen) 623526

QuantiFERON-TB Gold Plus
High Altitude Blood Collection
Tubes Dispenser Pack

100 หลอด (25 Nil, TB1, TB2 และ Mitogen) 623423

QuantiFERON-TB Gold Plus
High Altitude Single Patient
Pack

40 หลอด (Nil, TB1, TB2 และ Mitogen อย่างละ
1 หลอด/แพ็ค) แพค็ละ 10 ชดุ

623222

ผลติภณัฑท์ีเ่กีย่วขอ้ง

QuantiFERON-TB Gold Plus
ELISA

2-plate kit 622120

QuantiFERON-TB Gold Plus
Reference Lab Pack

20-plate kit 622822

สำหรับข้อมูลใบอนุญาตและข้อมูลปฏิเสธความรับผิดชอบจำเพาะผลิตภัณฑ์ที่เป็นปัจจุบัน โปรดดูคำแน
ะนำในการใช้งานชุดอุปกรณ์ QIAGEN ที่เกี่ยวข้อง ท่านสามารถอ่านคำแนะนำการใช้งานชุดอุปกรณ์
QIAGEN ได้ที่ www.qiagen.com หรือสามารถขอได้จากแผนกบริการทางเทคนิคของ QIAGEN
หรอืผู้จดัจำหนา่ยในประเทศของท่าน

http://www.qiagen.com/
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ประวัติการแกไ้ขเอกสาร

การแกไ้ข คำอธบิาย

R3 สิงหาคม 2021 แกห้มายเลขแคต็ตาล็อกเปน็หมายเลขเดมิ

R4 มีนาคม 2023 ลบส่วนอ้างองิออก

R5 กันยายน 2023 เพิม่ข้อมูลอ้างองิการทดสอบ DiaSorin LIAISON QuantiFERON-TB Gold Plus ใหม่

ฉบับที่ 06, กนัยายน 2025 เพิม่ข้อมูลอ้างองิการทดสอบ DiaSorin LIAISON QuantiFERON-TB Gold Plus II ใหม่
อปัเดตส่วนสัญลักษณ์แล้ว
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ขอ้ตกลงอนุญาตสิทธิ์แบบจำกดัสำหรบั QuantiFERON®-TB Gold Plus Blood Collection Tubes Kit

การใช้ผลิตภัณฑ์นีแ้สดงวา่ผู้ซื้อหรือผู้ใช้งานผลิตภัณฑ์ยอมรับข้อตกลงดงัต่อไปนี้:

1. ต้องใช้ผลิตภัณฑ์นี้ตามโปรโตคอลที่ให้มากับผลิตภัณฑ์และคำแนะนำสำหรับการใช้งานเท่านั้นและสำหรับใช้ร่วมกับชิ้นส่วนป
ระกอบที่บรรจุมาในชุดอุปกรณ์นี้เท่านั้น QIAGEN ไม่ให้การอนุญาตใช้สิทธิ์ภายใต้ทรัพย์สินทางปัญญาใด ๆ ของบริษัทใน
การใช้หรือนำชิ้นส่วนอุปกรณ์ที่รวมอยู่ในชุดอุปกรณ์นี้ไปใช้ร่วมกับชิ้นส่วนอุปกรณ์ใด ๆ ที่ไม่ได้รวมอยู่ในชุดอุปกรณ์นี้ เว้นเสี
ยแต่ได้บรรยายไว้ในโปรโตคอลที่ให้มากบัผลิตภัณฑ์ คำแนะนำสำหรับการใช้งานฉบบันี้ และโปรโตคอลเพิม่เติมต่าง ๆ ที่มีอยู่ใ
น www.qiagen.com โปรโตคอลเพิ่มเติมเหล่านี้บางรายการ ผู้ใช้ของ QIAGEN เป็นผู้จัดหาให้แก่ผู้ใช้ของ QIAGEN
โปรโตคอลเหล่านี้อาจไม่ได้รับการทดสอบอย่างครบถ้วนสมบูรณ์หรือได้รับการปรับให้เหมาะสมที่สุดโดย QIAGEN QIAGEN
ไมร่ับประกันและไม่รบัรองว่าโปรโตคอลเหล่านีจ้ะไม่ละเมดิสิทธิ์ของบคุคลอืน่

2. นอกเหนือจากใบอนุญาตที่ได้แจ้งไว้โดยชัดแจ้งแล้ว QIAGEN ไม่รับประกันว่าชุดอุปกรณ์นี้และ/หรือการใช้งานชุดอุปกรณ์จะ
ไมล่ะเมดิสิทธิ์ของบุคคลอืน่

3. ชุดอปุกรณ์และชิ้นส่วนประกอบของชุดอุปกรณ์นีไ้ด้รบัอนญุาตสำหรับการใช้งานครัง้เดยีว และหา้มใช้ซ้ำ ทำใหม่ หรอืขายซ้ำ

4. QIAGEN ปฏิเสธความรับผิดชอบในใบอนุญาตอื่นใดโดยเฉพาะ ทั้งที่แจ้งชัดหรือโดยนัยนอกเหนือจากที่ได้แจ้งไว้อย่างชัด
แจ้ง

5. ผู้ซื้อหรือผู้ใช้ชุดอุปกรณ์นี้ตกลงที่จะไม่นำหรืออนุญาตให้บุคคลอื่นใดดำเนินการในขั้นตอนใด ๆ ที่อาจนำไปสู่หรืออำนวย
ความสะดวกให้เกิดการกระทำต้องห้ามที่กล่าวไว้ข้างต้น QIAGEN อาจบังคับใช้ข้อห้ามของสัญญาอนุญาตให้ใช้สิทธิแบบจำกั
ดนี้ในศาลใด ๆ และพึงเรียกชดใช้ค่าใช้จ่ายในการสืบสวนและค่าศาลทั้งหมด รวมถึงค่าทนาย ในการกระทำใด ๆ เพื่อบังคับใช้
สัญญาอนุญาตให้ใช้สิทธิแบบจำกัดนี้ หรือสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาใด ๆ ของบริษัทที่เกี่ยวข้องกับชุดอุปกรณ์นี้และ/หรือชิ้น
ส่วนประกอบของชดุอปุกรณ์นี้

สำหรับข้อกำหนดเกี่ยวกบัใบอนุญาตทีป่รบัเป็นเวลาปจัจุบนัแล้ว โปรดดู www.qiagen.com

เครื่องหมายการค้า: QIAGEN®, Sample to Insight®, QFT®, QuantiFERON® (QIAGEN Group);
LIAISON® (DiaSorin). ชื่อและเครื่องหมายการค้าจดทะเบียน และอื่น ๆ ที่ใช้ในเอกสารฉบับนี้ มิได้ถือ
ว่าไม่ได้รับการปกป้องตามกฎหมาย แม้ว่าจะไม่ได้ทำเครื่องหมายโดยเฉพาะเจาะจงว่าเป็นเช่นนั้นก็
ตาม

09/2025 HB-3366-003 © 2025 QIAGEN สงวนลิขสทิธิ์

http://www.qiagen.com/
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